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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,Inc. and any use of such marks by

Verbinden des Smartphones mit dem Internet. Hinweis: Je nach
Einstellungen des Smartphones kénnen fiir die Internetverbin-
dung oder Dateniibertragung zusatzliche Kosten anfallen.
Connecting the smartphone to the internet. Note: Depending
on the settings for your smartphone, additional charges may be
incurred for connecting to the Internet or transferring data.
Connexion du smartphone & internet. Remarque : Selon les pa-
ramétres du smartphone, la connexion internet ou la transmissi-
on de données peut entrainer des colts supplémentaires.
Conexion del smartphone a internet. Nota: Dependiendo del
tipo de contrato que tenga su smartphone, conectarse a inter-
net o enviar datos puede implicar costes adicionales.
Connettere lo smartphone a internet. Nota: a seconda delle
impostazioni dello smartphone, potrebbero esserci costi
aggiuntivi per la connessione Internet o la trasmissione dati.

Bluetooth® in den Einstellungen des Smartphones aktivieren.

Activate Bluetooth® in the smartphone settings.

Activer le Bluetooth® dans les paramétres du smartphone.

Active Bluetooth® en los ajustes del smartphone.

Attivare il Bluetooth® nelle impostazioni dello smartphone.

® SL 70 verwendet Bluetooth® low energy technology
@ SL 70 uses Bluetooth® low energy technology

® SL 70 utilise le Bluetooth® low energy technology
® SL 70 utiliza Bluetooth® low energy technology

@D SL 70 utilizza Bluetooth® low energy technology

Liste der unterstiitzten Smartphones/Tablets
@ List of supported smartphones/tablets
Liste des smartphones/tablettes pris en charge
(® Lista de los smartphones/tablets compatibles
Elenco degli smartphone/tablet supportati

quick start guide
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Kostenlose ,,beurer SleepQuiet“ App im Apple App Store oder bei
Google Play herunterladen.

Download the "beurer SleepQuiet" app from the Apple App Store
or Google Play.

Téléchargez gratuitement I‘application "beurer SleepQuiet" sur
Apple App Store ou sur le Google Play.

Descargue la aplicacion gratuita "beurer SleepQuiet" en Apple App
Store o en Google Play.

Scaricare I‘app gratuita "beurer SleepQuiet" dall‘Apple App Store
o da Google Play.

App starten und den Anweisungen folgen.

Start the app and follow the instructions.

Démarrez I‘application et suivez les instructions.

Inicie la aplicacién y siga las instrucciones.

Avviare |'app e seguire le istruzioni.
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Akill telefonlart internete baglayin. Not: Akilli telefonun ayarlarina bagl olarak, internet Ucretsiz "beurer SleepQuiet" uygulamasini Apple App Store veya Google
baglantisi veya veri aktarimi igin ek tcret s6z konusu olabilir. Play’den indirin.

@3 Mopknioverye cmapTdoHa k iHTepHery. Ykasarne: B 3aB1CMOCTI OT HacTpoek BarpyauTe GecrinatHoe npunoxetue "beurer SleepQuiet" 8 Apple App Store
CMapTdoHa NoaKoeHIe K VIHTepHeTY i nepefjaia iaHHbIX MOryT OKa3aTkest unu Google Play.
nnaTHeIMy.

Polaczenie smartfonu z internetem. Wskazéwka: W zaleznosci od ustawier smartfonu Pobierz bezptatna aplikacje "beurer SleepQuiet" w skiepie Apple App Store
potaczenie z internetem lub transmisja danych moga sie wiazac z dodatkowymi kosztami. lub Google Play.

Verbind de smartphone met het internet. Aanwijzing: afhankelijk van de instellingen van Download de gratis app "beurer SleepQuiet" in de Apple App Store of de
de smartphone kunnen voor de ir inding of de gegever 1t extra kosten Google Play.
ontstaan.

(®) Ligagdo do smartphone a internet. Nota: Dependendo das configuragdes do smartphone, é Descarregue a aplicagéo gratuita *beurer SleepQuiet" na Apple App Store
possivel que a ligag@o a internet ou a transmiss@o de dados cause custos adicionais. ou na Google Play.

Z0véeon Tou smart phone e To internet. Yrodeign: Avahdywg Twv puBpicewv Tou smart Kateacete dwpedv v epapoyr *beurer SleepQuiet” oo Apple App Store
phone, evBéxeTal va TIPOKUTTTOLV ETIITPOCBETEC XPEWTELS yia T obvdeon oTo internet i Tn 1} ato Google Play.
petadopd deSopévwy.

Forbind din smartphone med internettet. Bemaerk: Afhaengigt af smartphonens indstillinger, Download den gratis *beurer SleepQuiet'-app i Apple App Store eller Google
kan der pafalde ekstra gebyrer for internetforbindelsen eller dataoverforsler. Play.

(3 Anslut den smarta mobilen till internet. Information: Beroende pa instéllningarna i din smar- Hémta appen "beurer SleepQuiet" i appbutiken Apple App Store eller fran
ta mobil kan extra for interr ing och datadverfring tillkomma. Google Play utan kostnad.

(@ Koble smarttelefonen til internett. Merk: Avhengig av innstillingene fqr smarttelefonen kan Last ned appen "beurer SleepQuiet” gratis i Apple App Store eller Google Play.
det veere tilleggskostnader for internettforbindelsen eller dataoverferingen.

Alypuhglim?n thistaminen infemetiin I-llugmautusf éilypuhelimen asetuksista riippuen Lataa maksuton “beurer SleepQuiet” -sovellus Apple App Store tai Google Play.
internetin kaytosta tai tiedonsiirrosta voi aiheutua lisékuluja.

@ Chytry telefon pripojte k internetu. Upozornéni: V zavislosti na nastaveni Vaseho chytrého Stahnéte si bezplatnou aplikaci "beurer SleepQuiet" v Apple App Store nebo
telefonu m0zZe byt pripojeni k internetu nebo pienos dat zpoplatnén. v Google Play.

Pametni telefon poveZite z internetom. Napotek: Odvisno od nastavitev pametnega telefona Iz spletne trgovine Apple App Store ali Google Play prenesite brezplaéno aplikacijo
lahko zaradi internetne povezave ali prenosa podatkov nastanejo dodatni stroski. "beurer SleepQuiet".

(@ Csatlakoztassa az okostelefont az internethez. Megjegyzés: Az okostelefon beallitésaitd| Toltse le az Apple App Store-ban vagy a Google Play -ban az ingyenes "beurer
fliggden az internetcsatlakozas vagy az adatatvitel kilon koltséggel jarhat. SleepQuiet" alkalmazast.

Conectarea smartphone-ului la internet. Indicatie: In functie de setarile smartphone-ului, incércati gratuit "beurer SleepQuiet” App in Apple App Store sau Google Play.

este posibil sa fie nevoie de achitarea unor costuri suplimentare pentru conexiunea la
internet sau transferul de date.

Akilli telefon ayarlarinda Bluetooth®'u etkinlestirin. Uygulamayi baglatin ve talimatlara izleyin.

®@3) AKTVBMPYiiTe B HACTPOIiKax cMapTdoHa dyHKuuio Bluetooth®. 3anycture n i

Wigcz funkcje Bluetooth® w ustawieniach smartfonu. Uruchomi¢ aplikacje i postepowac zgodnie ze wskazéwkami.
Activeer Bluetooth® in de instellingen van de smartphone. Open de app en volg de aanwijzingen op.

(®) Ativar o servigo Bluetooth® na configuragao do smartphone. Execute a aplicacéo e siga as instrugdes.
Evepyorotriote To Bluetooth® oTic pupioelg Tou Smartphone. Exkiviiote To App kat akoAouBrioTe TiG oSnyieg.

Aktiver Bluetooth® i smartphonens indstillinger. Start app‘en, og felg instruktionerne.

() Aktivera den smarta telefonens Bluetooth®-funktion via instélliningarna. Starta appen och f6lj anvisningarna.

() Aktiver Bluetooth® i innstillingene til smarttelefonen. Start appen og folg anvisningene.

EW Ota Bluetooth® kéyttdon dlypuhelimen asetuksista. Kaynnista sovellus ja noudata ohjeita.

(€ Aktivujte Bluetooth® v nastavenich smartphonu. Spustte aplikaci a postupujte podle pfislugnych pokyn(.
ktivirajte p Bluetooth® v telefonu. Zazenite aplikacijo in upostevajte navodila.

() Aktivalja az okostelefon bedllitasaiban a Bluetooth®-t. Inditsa el az ast és kovesse az |

Activati Bluetooth® in setérile smartphone-ului. Porniti aplicatia si urmati instructiunile.

@ SL 70, Bluetooth® low energy technology kullanir

@) SL 70 1cnonb3yeT TeXHONOrVio Mop, HassaHwem Bluetooth® low energy technology
W urzadzeniu SL 70 zastosowano Bluetooth® low energy technology @ Lista obstugiwanych smartfonéw/tabletow
De SL 70 maakt gebruik van Bluetooth® low energy technology g @ Lijst met ondersteunde smartphones/tablets
@® O SL 70 usa a Bluetooth® low energy technology (® Lista dos smartphones / tablets compativeis

Desteklenen akilli telefonlarin / tablet bilgisayarlarin listesi igin
@ Cnncok CMapThOHOB 1 KOMMbIOTEPOB

S

@ To SL 70 xpnoorolei Bluetooth® low energy technology @ Aiota Twv urtoatnPI(opevwy Smartphones / TauTAeT

@ SL 70 anvender Bluetooth® low energy technology Liste over understottede smartphones/tablets

® SL 70 anvéander Bluetooth® low energy technology (3 Lista dver de smarta telefoner/datorplattor som stéds

® SL 70 bruker Bluetooth® low energy technology @ Liste over stottede smarttelefoner/nettbrett

@ SL 70 -laite hyddyntaé Bluetooth® low energy technology -tekniikkaa. @ Luettelo tuetuista dlypuhelimista/tableteista

@ SL 70 pouziva Bluetooth® low energy technology eznam podporovanych smartphoni/tabletd

& Svetlobna budilka SL 70 uporablja tehnologijo Bluetooth® low energy technology Seznam podprtih pametnih telefonov/tabliénih racunalnikov
@ A SL 70 Bluetooth® low energy technology segitségével kapcsolodik (@ A tamogatott okostelefonok / tablagépek listaja

SL 70 utilizeazé Bluetooth® low energy technology ®) Lista smartphone-urilor/tabletelor compatibile




